




THE VERSATILE BUSH Kode.02 bush system for wall 
panels offers the shopfitting the chance to include 
attachments to be used for brackets, hook-racks and
hanging rods. Kode.02 bush can be put on any sort of
wooden panel, ensuring a high load capacity. Kode.02, 
as all the other Cean systems‚ components, 
meets the best requirements of quality and flexibility 
provided by the know-how of our Research and
Development Department.

Il sistema di bottoni per pannelli a parete Kode.02 offre la
possibilità di inserire nella progettazione dell’arredo per
negozi punti di aggancio per mensole, gancere e barre
appenderia. Il bottone Kode.02 può essere montato su
pannelli in legno di qualsiasi tipo, garantendo un'alta
restenza al carico. Kode.02, come gli altri componenti dei
sistemi Cean, risponde ai migliori requisiti di qualità 
e flessibilità garantiti dal know-how dell'ufficio ricerca 
e sviluppo dell'azienda.

Kode.02

il bottone versatile 



Kode.02



> Tutti gli accessori Kode.02 sono realizzati in tubo quadro 20x20 di acciaio inox
satinato. L’estrema semplicità di inserimento sulle boccole permette una facile
regolazione e cambio di disposizione merce nel punto vendita.

All Kode.02 accessories are made of stainless steel satin square tube 20x20.
The easy fitting on the bushes permits an easy setting and change of 
arrangement of the goods inside the store.
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 Bottone K.02   Bush K.02

  Barra di fissaggio a parete
  Wall fixing rod

  Montante per pannelli
  Upright for panels
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  Contropiastra di fissaggio
  Fixing back plate3

  Bottone K.02
  Bush k.024
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Bottone K.02   Bush K.02

  Barra di fissaggio a parete
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 Accessori per bottone K.02   Bush K.02 accessories
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  Gancera frontale diritta
  Frontal hook-rack

  Gancera frontale inclinata
  Inclined frontal hook-rack

1

2

  Gancera frontale a 2 livelli
  2 level frontal hook-rack3

  Gancera longitudinale a T
  Longitudinal T hook-rack4

  Mensola per ripiani
  Bracket for tops6

  Supporto per tubo appenderia
  Bearing for hanging tube7

  Mensola con supporto per tubo appenderia
  Bracket with bearing for hanging tube8

  Tubi appenderia
  Hanging tubes9

  Ripiani in vetro
  Glass tops10

  Gancio semplice
  Simple hook5   Mensola singola

  Single bracket11
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Accessori per bottone K.02   Bush K.02 accessories

Inox AISI 304
Steel AISI 304
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  Mensola per ripiani
  Bracket for tops6

  Supporto per tubo appenderia
  Bearing for hanging tube7

  Mensola con supporto per tubo appenderia
  Bracket with bearing for hanging tube8
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Inox AISI 304
Steel AISI 304
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  Tubi appenderia
  Hanging tubes9

  Ripiani in vetro
  Glass tops10

  Mensola singola
  Single bracket11
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CONDIZIONI GENERALI DI VENDITA

1) ORDINI
L’ordine assume validità ed è vincolante per ACQUIRENTE dal 
momento in cui è pervenuto a CEAN, per trasmissione scritta e 
telematica, direttamente da ACQUIRENTE stesso ovvero attraverso 
agenti o intermediari di CEAN. CEAN si riserva la facoltà di richiedere 
una formale conferma scritta per qualsiasi ordine. CEAN avrà 
sempre facoltà di rifiutare l’ordine ovvero di richiederne modifiche 
e/o adeguamenti. L’ordine sarà impegnativo per CEAN solo se dalla 
stessa confermato mediante accettazione scritta a mezzo conferma 
d’ordine.

2) PREZZI
 I prezzi si intendono netti di IVA. Gli stessi potranno essere modificati 
a seguito di variazioni dei costi di mano d’opera e/o materie prime. Tali 
modifiche verranno notificate per iscritto. I prezzi non comprendono 
prestazioni ed oneri non espressamente menzionati e si intendono al 
netto di imposte, tasse e spese di ogni genere.

3) TERMINI DI CONSEGNA
Il termine di consegna, secondo la categoria di prodotto,  è previsto 
in due o tre settimane a decorrere dall’arrivo dell’ordine. Il termine di 
consegna si calcola sempre in giorni lavorativi e per ordini relativo a 
prodotti già codificati e comunque per ordini pervenuti entro le ore 
12 del giovedì. Nel caso in cui, durante l’esecuzione del contratto, 
ACQUIRENTE chieda modifiche dell’ordine, il termine di consegna 
si intenderà conseguentemente e/o adeguatamente prorogato e 
comunque dovrà essere  nuovamente concordato con CEAN.

4) SPEDIZIONE E TRASFERIMENTO DEL RISCHIO
La consegna della merce si intende sempre eseguita franco 
stabilimento presso la sede CEAN e sarà sempre effettuata a rischio 
di ACQUIRENTE.

5) IMBALLAGGI
I prodotti oggetto della fornitura saranno opportunamente imballati 
ed approntati per la spedizione secondo la migliore tecnica e con la 
cura che la natura dei prodotti consiglia, in riferimento alla protezione 
richiesta per condizioni normali di trasporto. Resta comunque 
inteso che i prezzi indicati nei relativi listini e cataloghi di CEAN si 
intendono riferiti a “merce nuda”, e comprendono le forme ordinarie 
di imballaggio sopraccitate.

6) TERMINI DI GARANZIA
CEAN vi concede garanzia per la durata di 6 (sei) mesi dalla data 
di consegna sui propri prodotti ad esclusiva copertura di difetti dei 
prodotti riconducibili a difetti di fabbricazione. I materiali da riparare o 
da sostituire debbono essere riconsegnati nella sede della CEAN a spese 
di CEAN, entro e non oltre 60 (sessanta) giorni dalla data di denuncia.  
ACQUIRENTE dovrà denunciare per iscritto, a CEAN, qualsiasi difetto 
di conformità dei prodotti entro e non oltre 45 (quarantacinque) 
giorni dal ricevimento dei prodotti stessi. L’autorizzazione al reso 
non costituisce in alcun modo riconoscimento di vizi o difformità che 
dovranno essere accertati e provati in conformità alle disposizioni 
generali in materia.

7) PAGAMENTI
Decorrono e sono dovuti dalla data di scadenza del termine di 
ogni pagamento e per tutto il periodo di mora, senza necessità di 
alcuna previa costituzione in mora, gli interessi di mora nella misura 
dell’EURIBOR maggiorato di 5 (cinque) punti; verranno del pari 
addebitati gli interessi commerciali suddetti sui regolamenti cambiari 
per la frazione eccedente la scadenza pattuita nonché sulle azioni di 
regresso per titoli insoluti, esperibili mediante emissione di tratta di 
rivalsa.

8) FORO COMPETENTE
Per qualsiasi controversia relativa alle vendite regolate dalle presenti 
condizioni generali, sarà competente soltanto il foro avente 
giurisdizione nella sede legale di CEAN, anche in deroga a quanto 
disposto dagli articolo 32 e seguenti del Codice di Procedura Civile. 
Detta competenza non sarà derogata neppure dalla emissione di 
tratte, accettazioni o effetti cambiari domiciliati presso ACQUIRENTE. 
E’ inoltre esclusa per ACQUIRENTE ogni possibilità di adire l’Autorità 
Giudiziaria di altro luogo anche in via di garanzia o in connessione di 
causa.

GENERAL TERMS OF SALE

1) ORDERS
The Order is valid and binding upon the PURCHASER at the time of 
its arrival at CEAN directly from the PURCHASER or via the agents 
or sellers of CEAN, or via notification in writing, via telephone or 
computer. However, CEAN reserves the right to request formal 
confirmation in writing for any Order. CEAN shall always be entitled 
to reject the Order or to request any changes and/or adjustments. 
The Order will be binding on CEAN only if confirmed by acceptance 
in writing via order confirmation.

2) PRICES 
Prices are not inclusive of VAT. These can be changed following 
variations in the cost of labour and/or raw materials. Such changes 
will be notified in writing. The prices do not include charges and fees 
not expressly mentioned and are intended free of levies, taxes and 
other expenses.

3) DELIVERY TERMS
Except as otherwise agreed, according to the type of product of the 
delivery term is two or three weeks, after the arrival of the Order except 
as otherwise provided in the confirmation. The delivery term is always 
calculated in business days and for Orders concerning already coded 
products and in any case for Orders arrived by 12 on Thursday.

4) DELIVERY METHOD – SHIPPING AND RISK TRANSFER
The goods delivery is intended ex works from CEAN. Any dispatches 
shall always be made at risk of the PURCHASER.

5) PACKAGING
The products to be supplied shall be appropriately packaged and 
prepared for the shipping according to the best technique and wish 
such care as requested by the nature of the products, with respect to 
the protections necessary for normal shipping conditions. However, it 
is understood that the prices mentioned in price lists and catalogues of 
CEAN are referred to “bare goods” and include the ordinary methods 
of packaging mentioned above.

6) WARRANTY
CEAN grants warranty on its products for the terms of six months 
from the delivery date by way of exclusive cover of any defects of 
fabrication found thereon. The material to be repaired or replaced 
have to be returned to CEAN at CEAN expenses, not later than 60 
(sixty) days from the date of notification. The PURCHASER shall 
notify to CEAN, in writing any defects of conformity of the products 
not later than 45 (forty-five) days from the reception of the same 
products. The authorization to be return does not represent, in any 
way, any acknowledging of failures or non-conformity, which shall 
be ascertained and verified in compliance with the relevant general 
regulations.

7) PAYMENT TERMS
Without any prior pledge, any overdue interest equal to the EURIBOR 
rate plus 5 (five) points is due starting from the date of expiry of 
every payment term and throughout the overdue period. The above 
mentioned commercial rates on the exchange regulations as to the 
fraction exceeding the established term as well as on the actions 
of regress due to unsolved stocks, implemented through issuing of 
redraft, will be equally charged.

8) JURISDICTION
CEAN only shall be granted the faculty to submit as a plaintiff an action 
before the ordinary judiciary authorities, regarding the payment of 
the supplies price, in CEAN or in the purchaser national competent 
court, also as a departure from the provisions of the articles 32 and 
following of the Civil Code procedure. This competence shall undergo 
departures neither after issuing of draft, acceptations nor exchanging 
bills domiciled at the PURCHASER. Furthermore, any possibility of 
accepting the Judicial Authority of other place, even if as a guarantee 
or in connection of cause, is excluded to the PURCHASER.
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